结业学生签证延期申请
本人xxx，学号xxx，性别xxx，国籍xxx，护照号码为xxx，于2026年7月完成学业并取得结业证书，所学专业为xxx（专业名称）。
由于课程安排需要，我将于下学期（即2026年9月起）在校重修以下课程：
课程名称：《xxx》
授课时间：2026.9-2027.1 
我特此向学校申请出具一份签证申请信，用于办理在华学习期间的居留许可。
本人郑重声明如下：
· 我已充分了解在校学习的相关安排，并将按时到校参加课程学习与考核；
· 我承诺在华学习期间自觉遵守中国的法律法规及学校的管理规定，文明守纪，安全自律；
· 在学习期间所发生的一切行为及其后果由本人自行承担，与学校无关；
· 签证及相关居留手续由本人自行办理，学校仅提供必要的协助材料，不承担签证或居留许可申请结果的责任。

申请人：______________(签名) 申请日期：______年____月____日


Application for Extension of Student Visa
I am [Passport Name], student ID [Your Student ID], gender [Your Gender], nationality [Your Nationality], passport number [Your Passport Number]. I will complete my studies and obtain a certificate of completion in July 2026, majoring in [Your Major].
Due to course arrangement requirements, I will be retaking the following courses on campus starting from the next semester (September 2026):
Course Title: 《Course Title》
[bookmark: _GoBack]Teaching Period: September 2026 - January 2027
Hereby, I formally request the university to issue a letter of support for visa application purposes, which is required for processing my residence permit during my continued stay in China for educational purposes.
I hereby solemnly declare as follows:
· I have fully understood the relevant arrangements for study on campus and will attend classes and examinations on time as scheduled.
· I pledge to abide by the laws and regulations of China and the rules set forth by the university during my period of study in China. I commit to behaving in a civilized manner, maintaining discipline, and ensuring personal safety and self-discipline.
· Any actions taken and their consequences during the period of study shall be borne by myself, and the university shall not bear any responsibility.
· The visa and related residence procedures are to be handled by myself, with the university providing necessary supporting documents only and bearing no responsibility for the outcome of the visa or residence permit application.
Applicant: __________ (Signature)　Date: ________ (Year/Month/Day)
